DELIVERY NOTE : 82743104

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

VALEO "EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

30 A6SSL,
(o8

35610

DATE :

Vendor Code 91019349

Your contact

06.02.2019 15:04:04 REMOTE TRANSMISSION
SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNC
ITALY
Unloading point : 14249
ATTENTION TO :
Expedition on 06.02.2019 at 15:04:01

Shipping instruction Telephone -4 4 Delivered on 06.02.2019 at 15:04:01
Term of payment 60 days due net Order reason
Material Description Customer Material Shipped  Unit Packaging Qty  Packaging Unit Nr  Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity  of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Clutch Support + Balls DWC 300 2510160100 960 PCE TBA-550500 i 120 112846316
550003873001
FR-IT 10311083 TBA-500885 10 112845153 12
112845154 12
112845155 12
112845156 12
%.,mwmrw.. s.r.l. 112845157 12
e MERCE 112845158 12
112845159 12
112845160 12
112845161 12
112845162 12
simballe 5 ol TBA-501629 10
/Q@ ,m.w PCE TBA-550500 1 120 112846317
TBA-500885 10 112845164 12
112845165 12 ;
(_\/\.v 112845166 12
7 ;
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr Total gross weight 1200,16 KGM
Trailer Nr : ES929BA Total net weight 1200,00 KGM
Transport ID Total no. of handling units: 8
T Transport Mode 1 Truck Total no. of boxes : 80
Incoterms : FCA Amiens Total volume 1,04 DMQ
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
The ownership of the products remains with Received in good shape without damage due to transport
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until the total price has been paid by the




DELIVERY NOTE : 82743104 DATE : 06.02.2019 15:04:04 REMOTE TRANSMISSION
VALEO ENMBRAYAGES -
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
. Magna PT 5.p.A.
VALEO “EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONE .
Comptabilité& Valeo Embrayages Service Logistique Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO
Route de Montreull Boite post. CS 70526 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unleading peoint : 14249
VAT ID No. : FR4343B834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code 910193459 ¥Your contact : Expedition on : 06.02.2019% at 15:04:01
Shipping instruction Telephone : Delivered on : 06.02.2019 at 15:04:01
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr ;| Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
: 112845167 12
112845168 . 12 o
112845169 12
112845170 12
112845171 12
112845172 12
112845173 12
TBA-501629 10
PCE  TBA-550500 1 120 112846318
TBA-500885 10 112842627 12
112842628 12
112842629 12
112842630 12
112842631 12
112842632 12
112842633 1z
112842634 12
112842635 12
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DELIVERY NOTE : 82743104 DATE : 06.02.2019 15:04:04 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
— VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
. Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO 'TRANSMISSIONS via dei Cielamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Bofte post. CS 70926 ITALY
62630 ETAFPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading poimt : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 06.02.2019 at 15:04:01
Shipping instruction : Telephone : Pelivered on : 06.02.2019 at 15:04:01
Order reason H
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External eall Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiratior date unit Nr
112842636 1z
- TBA-501629 10 ) .
PCE TBA-550500 1 120 112846319
TBA-500885 10 112842638 12
112842639 12
112842640 12
112842641 12
112842642 12
112842643 12
112842644 12
112842645 12
112842646 12
112842647 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112846320
w.mw.mocmmm 10 112845175 12
112845176 12
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DELIVERY NOTE : 82743104
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR

VALEQ lmodeumEmz_Hm ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

52630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No, : FR43438834186

Vendor Code : 91019349
Shipping instruction

SUPPLIER

VALEOQO TRANSMISSIONS
Service Logistique

Boite post. C5 70926
80009 AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

DATE

Your contact
Telephone :

Magna BT S.p.A.
Via dei Ciclamini
70026 MODUGHNO

ITALY
Unloading peint
ATTENTION TO

T

06.02.2019 15:04:04

14249

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

Expedition on : 06.02,.2019 at 15:04:01

Delivered on :
Order reason

06.02.2019 at 15:04:01

Material Description Customer Material Shipped _ Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
TIZ845177 13
- ] 112845178 12 .

112845179 12 )
112845180 12
112845181 12
112845182 12
112845183 12
112845184 12

TBA-501629 10

PCE TBA-550500 1 120 112846321

TBA-500865 10 112842616 12
112842617 12
112842618 12
112842619 12
112842620 12
112842623 12
112842622 12
112842623 12
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DELIVERY NOTE : 82743104
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR

VALEOQ "EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR4343B834186

Vendor Code : 91019349
Shipping instruction :

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. C8 70826
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE

Your contact :
Telephone :

: 06.02.2019 15:04:04

SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point

: 14249
ATTENTEION TC H

REMOTE TRANSMISSION

Expedition on : 06.02.2019 at 15:04:01
Delivered on : 06.02.2019 at 15:04:01
Order reason H

Material Deseription Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Measure Expiration date unit Nr
_ 117822624 17
- 112842625 L 12 .
TBA-501629 10

PCE TBA-550500 i 120 112846322
TBA-500885 10 112845197 12
112845198 12
112845199 12
112845200 12
112845201 12
112845202 12
112845203 12
112845204 12
112845205 12
112845206 12

TBA-501629 10

PCE TBA-550500 1 120 112846323

TBA-500885 10 112845186 12

o

Page 5 / &




DELIVERY NOTE : 82743104

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

VALEQ" EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID Neo. : FR43438834186

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Logistigque

Boite post. C5 7

0526

80009 AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

DATE : 06.02.2019 15:04:04

Vendor Code : 91019349
Shipping instruction

Your contact
Telephone :

ITALY

Unloading point
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

Magna PT S.p.A.
via dei Ciclamini 4
70026 MODUGHO

e

14249

Expedition on : 06.02.201% at 15:04:01

Delivered on :

Order reason

06.02.2019 at 15:04:01

Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Measure Expiration date unit Nr

112845187 iz

) i o 112845188 12
112845189 12 T
112845190 12
112845191 12
112845192 12
112845193 12
112845194 12
112845195 12

TBA-501629 10

i
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Esemplarg fef-

il controlla
Exemplaire pour lo chntrole Codice trasportatore
Copyfor control Code transporteur N
Evemplat e Hontrall ke I
Mttente {cogno A LETTERA B! VETTURA INTERNAZIONALE
1Expédneur(nummggmrn0~ VALEO F . LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
Ancender b ANEFELIE Roger Dumoulin INTERHATIONAL CONSIGNMENT NOTE
. C dexz FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOHUMEMT
80009 Amiens Ce
' o N.
Questo trasporto & sottomesso,  Ce trasport est soumis, no-  Diese BefSrdesung untediegt trotz einer
nenostante gualunque clausola  nobstant toute clausecontraire, @ gégeateligen Abmachung den Bastim-
cantrasia alla convenzione relati_va la Conventlon relative au contrat  mungen des Uberetnkommens diber den

Destinataire {nem, ad

GETAG

Fool 4

Destinatario {cognome?

resse, pays|

Empfinger (Name, Anschrift, Land)

Nop st

vh pzl CIZAMNY L

al conlratto’di

nale i mercl su strada (CMR}
1 Trasportatore (cognome, nome, indidzzo, stato)
Trznsporteur (nom, adresse, pays)
- Franchtfilhzer dName, Anschrft, Land)
4

. ~TE o _jé’(%zg

de t International de
marchandises parroute (CMR)

Befdrderungsvertrag m internationater
Strassengiterverkehr (CMR).

~ —

—_—

INEA

Z

Luogo previsto per la consegna della merca {focafita, stato)
Liew prévu pour la liviaisen de la marchandise {ileu, pays)
Auslisferungsort del Gutes (rd, Land)

Trasportator successivi (cognome, nome, ndirlzo, stato)
Transporteur successifs {nom, adresse, pays)
Nachifol ende Franchiftirer (Name, Anschrift, Land)

(1]
]
Ud Ugo Teomre 25 79@/9(1/

1

Luogo e data della presa In carico della merce
Ueu et date de 1a prise en charge de ta manchandise {fiew, pays, date}
Ort und Tag der Jbemnahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

AMIERS  O5-0p2-

1 Riserve ed osservazion] d] trasportatore *
Réserves et ohservations du transporteur
Vorbehatte und Bamerkungen del Frachifiihzers

Document! allegati
Documents annexés

AAT

Beigefugte Dokumente

Die mit fett gedruckten Linfan eingerahmten Rubriken missen vom Frachtfilhrer ausgefiillt werden.

Les parties encadrées de lignes grasses dolvent étre remplies par le transporteur.
19421422 i el hson v £

¥ tomprls ot
einschliessich

115

| numeri dall'L al 15 compreso devono essere compilati sotio la responsabilitd del mittente, cltre ai numer 192122, - Le parti tracciate In grassetto deveno essere compilate dal trasporfatore,

A remplir sous la responsabilité de I'expéditeur
Auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

Model IRU Genéve

Ausgefestigtin

am

20{4

Contrassegni e numert Humero def colli Imbatlaggio Denominaz, coirenta della merce 1 N. i stalistica 1 Pesa lovio kg 1 Voltme m3
Marques et numéros HNombre des colis Mode d'embatiage Nature da [a marchandise Noslatlstique Poids brut, ke. Cubage m3
Kennzelehen und Nummesm Anzahl det Packetiicke Artdery Bezeit des Gutes Statistiknummer Brutiogewlcht inkg. UmfangInm3
s - e IRt . n :;)
?Gf)‘luaf\ AT s &k}g\, . | forn-
- - > ) S 3 ‘3\‘ L2
.
! 7 -
L
Lo J * .
1
Classe Cifra Tetlern | - TADRE) - . -
Liasse/Hlasse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe
1 Istruzioni del mittente | 1 Convenzion) particotari -
Instruction de Fexpéditeur ! Conventlons particulires ,
Anweisungen des Absenders Besondere Vereinbarungen .
-3 B -
~ T 2055 |k = e
- - d I lan ==
mpghﬂlelt):a\:!m K or . Wahrung Emptdnger
- - - Prezzo traspoita i
- - PR = Prix transport / Frackt: o
. beraments .. -
= . Reduction / Emisshhgungen: = | |
w - - Saldo B = ¥ T
_ — Sokda / Ink !
1 Istruzlont per il pagamento del nole Haggioraron] !
Prescriptions d'affranchissement. Suppiéments / Zuschidge: -
——|— - Franchtzahfungsanwelsungen. =[] Fama —  — [F]-Asegnato~—— 5 wemmm i B —t— | — -] — - -
Franca Nan franco - k "‘
. Fret Unifref Tolale/ Totzle/ o bl
- T
2 m’i’:aawa ﬁﬁl g”s :L g/é 15 Rimborso / Reimbatrse:

22

EXPEDITION VALED FA

2

Firma e timbro def trasporiatore

81 Avenu:ét\Rgger Dumoulin Uttt Smpt e Frachhress ’ 7 FEB 701
Bo0S e coden E89298h : va di
" e .

Valeo QRREVIN T e yroton 5 it

~Vaia_ - Nummernschild der Krafimasehine \i ua-‘.ﬁ}a—e qu

” !

Qfgnn:uirgrmunﬁef%giemﬂ3.22.67.44.41 }"amﬁ?:;nrgﬁe:pme Signature et tmbre dydestnatalre
Unterscinft und Stempel des Absendars : - Nummernschild des Anhangér Y U Auift und Slempel des Empfangess

v

la [attre.

as Sghéatant,

En cas de marchandises dangereuses indiquer, outre |a certification éventuelfe, A fa derniére ligne du cadre: la cfasse, la chiffre et Je ¢
Bej gefBhricen Gltem ist, ausser der eventuellen Bescheinigung auf der letzten Linle der Rubrik anzugeben: die Klasse, die ZIffer sowle gegebenenfalls der Buchstabe,

{*) Per Je mercl pericolose indicare oltre la denominazione corrente, la classe, la cifra e se del ¢aso la lettera,

=% 88155 {¢)

_ b e MMt L [

——




